[bookmark: _GoBack]echte Aktionen planen wollen, d.h. nicht nur Rollenspiel, Zeitmangel 
Kennenlernen / faire connaissance
Schule kennen lernen / découvrir l‘école
Wortschatz
Selbstkorrektur, Textsorte
sprachliche Fortschritte / progrès linguistiques

Viele wollen Briefpartner werden, einige Austauschpartner haben. / La moitié des élèves veulent correspondre par mail par la suite. 

Sozial- und Arbeitsformen / 
formes (sociales) de travail
zusammen Lösungen suchen / chercher des solutions ensemble
parler
selbstbewusster
soziale Kompetenzen / compétences sociales et civiques
zu viele Haus-Aufgaben

abwechslungs-reicher, Spaß
 ++
  -
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 « travailler ensemble, à notre rythme, plus tranquillement, plus librement »
Mehrwert von eTwinning / intérêt d’eTwinning par rapport à un cours traditionnel
eventuelle Kommiunikationsprobleme / problèmes de communication éventuels
Online-Tools / 
outils numériques
Tricider : défendre son opinion et rivalité
Avatarmaker
Gruppen- und Partnerarbeit / travaux de groupes et avec les partenaires
« on travaille quand même »
nein: rücksichtsvoll, hilfsreich
aucun
W-LAN, einige Links, zu Hause, unter Zeitdruck
während der Drittortbegegnung einen Partner kennen lernen, Barfußpfad, reden, Spiele, sich gut verstehen, offen  / pendant la rencontre en tiers-lieu découvrir un partenaire, sentier pieds-nus, discuter, jeux, bien s’entendre, ouverts
„das Gelernte anwenden und mit Anderen interagieren“
„von echten Menschen aus Frankreich gelernt und nicht nur Texte gelesen“
„am Computer arbeiten und für das Internet dazu lernen“
« On oublie moins vite car il y a quelqu’un derrière. »
Nein: sich auf Deutsch verständigen können / non : langue de facilité pour tous = l‘allemand
Propre timidité ou timidité des autres au début
längere Ideen / développer les idées
écrire, auto-correction
Hörverständnis
Standpunkt, 
gegenseitiges Unterstützen
initiatives
Zusammenarbeit
Arbeit planen
collaborer et argumenter
mehr Initiativen


Initiativen
zu viele Arbeits-Blätter während des Treffens im Juni
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Padlet / Padlet
Tricider TwinMail
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